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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ২৮১১

১৮/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ১৮/১৯. আাহর রাায় তীরাজী

هال بِيلس ف ماب الرب

আরবী

يحي نع ،ائتَوالدَّس شَامنَا هانْبونَ، ااره نزِيدُ بدَّثَنَا يةَ، حبشَي ِبا نرِ بو ببدَّثَنَا اح

نع ،نهرٍ الْجامع نةَ بقْبع نقِ، عزْرالا نب هدِ البع نع ،ملاس ِبا نيرٍ، عثك ِبا نب

هعاننَّةَ صثَةَ الْجدِ الثَّلااحالْو مهبِالس لدْخلَي هنَّ ال‏"‏ ا ه عليه وسلم قَالال صل ِالنَّب

يحتَسب ف صنْعته الْخَير والرام بِه والْممدَّ بِه ‏"‏ ‏.‏ وقَال رسول اله صل اله عليه

ءرالْم و بِهلْها يم لكوا وبكنْ تَرا نم َلا بحوا امنْ تَراوا وبكاروا وموسلم ‏"‏ ار

الْمسلم باطل الا رميه بِقَوسه وتَادِيبه فَرسه وملاعبتَه امراتَه فَانَّهن من الْحق ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

১/২৮১১। ’উকবা ইবেন ’আেমর আল-জুহানী (রাঃ) থেক বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ

িনয় আাহ একিট তীেরর উপলে িতন বিেক জাােত েবশ করােবনঃ (১) তীর িনমাতা য তা

িনমাণকােল কলােণর আশা কের, (২) (িজহােদ) এই তীর িনেপকারী এবং (৩) য তা িনেেপ সাহায কের।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তামরা তীরাজী কেরা এবং ঘাড়েদৗড় িশা কেরা। তেব

তামার ঘাড়েদৗড় শখার তুলনায় তীরাজী িশা করা আমার কােছ অিধক িয়। মুসিলম বির সকল ীড়া-

কৗতুকই বৃথা। তেব তার ধনুক ারা তীর িনেপ, তার ঘাড়ােক িশণ দান এবং তার ীর সােথ তার ীড়া-

কৗতুক বৃথা নয়। কারণ এেলা উপকারী ও িবিধসত।

English

It was narrated from ‘Uqbah bin ‘Amir Al-Juhani that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said:
“Allah will admit three people to Paradise by virtue of one arrow: The one
who makes it, seeking reward by making it well; the one who shoots it; and
the one who hands it to him.” And the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: “Shoot

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান ইবন ুমাজাহ

2/2

and ride, and if you shoot that is dearer to me than if you ride. All things that
a Muslim man does for entertainment are in vain except for shooting arrows,
training his horse and playing with his wife, for these are things that bring
reward.”

ফুটেনাট

িতরিমযী ১৬৩৮, বায়হাকী িফস সুনান ১০/১৪, তাখরীজুল িফকস সায়রাহ ২২৫, যইফ আবু দাউদ ২৩২,

সহীহাহ ৩১৫।

তাহকীক আলবানীঃ "মুসিলম বির সকল ীড়া-কৗতুকই বৃথা। তেব তার ধনুক ারা তীর িনেপ, তার

ঘাড়ােক িশণ দান এবং তার ীর সােথ তার ীড়া-কৗতুক বৃথা নয়।" এ কথা বািতত হািদসিট যইফ।

"কারণ এেলা উপকারী ও িবিধসত।" এই বাকিট দুবল।

হািদেসর মান: সিহহ/যঈফ [িমিত] পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ উকবাহ ইবনু আিমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=43427

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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